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Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
28) Therefore they lead Jesus from Caiaphas into the praetorium; and it was early; and 

they themselves did not enter into the praetorium, in order that they might not be 
defiled, but in order that they might eat the Passover. 
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29) Therefore Pilate went out to them, and said, “What accusation are you bringing 

against this Man?” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
30) They answered and said to him, “If this Man was not an evildoer, we would not 

have delivered Him over to you.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
31) Therefore Pilate said to them, “You take Him, and judge Him according to your 

law.”  Therefore the Jews said to him, “It is not permitted for us to put not even one 
to death;” 
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32) in order that the Word of Jesus might be fulfilled which He spoke signifying by what 

death He was about to die. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
33) Therefore Pilate entered into the praetorium again and called Jesus, and said to 

Him, “Are You the king of the Jews?” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
34) Jesus answered to him, “Are you saying this from yourself, or did others speak to 

you concerning Me?” 
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35) Pilate answered , “I am not a Jew, am I?  Your nation and the chief priests delivered 

You over to me; what did you do?” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
36) Jesus answered, “My kingdom is not from out of this world; if My kingdom was 

from out of this world, My servants would be fighting, in order that I should not be 
delivered over to the Jews; but now My kingdom is not from here.” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
37) Therefore Pilate said to Him, “Therefore are You not a king?”  Jesus answered, 

“You are saying that I am a king.  For this I have been born, and for this I have 
come into the world, in order that I might testify to the truth.  Everyone being from 
out of the truth is hearing My voice.” 
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38) Pilate says to Him, “What is truth?”  And after having said this, he went out again 

to the Jews, and says to them, “I do not find even one fault in Him. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
39) “But it is a custom with you in order that I should release one to you in the 

Passover; therefore do you desire I should release to you the king of the Jews?” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
40) Therefore everyone shouted again, saying, “Not this Man, but Barabbas;” now 

Barabbas was a robber. 
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28) [Agousin      ou\n    to;n    jIhsou`n   ajpo;    tou`   Kai>avfa   eij"   to;    
 They lead   therefore   the        Jesus      from      the    Caiaphas    into    the    
 
 praitwvrion:   h\n     de;   prwi?a   (prwi?),   kai;     aujtoi;     oujk    eijsh`lqon   
 praetorium;      it was   and     early      (early),    and   themselves    not    they did enter    
 
 eij"   to;   praitwvrion,      i{na        mh;         mianqw`sin,       ajll j   (ajlla;)   
 into    the     praetorium,    in order that   not   they might be defiled,    but       (but)    
 
 i{na              favgwsi(n)    to;   pavsca.  
 in order that   they might eat   the   passover. 
 
 
 
29) ejxh`lqen     ou\n      oJ   Pila`to"   (e[xw)    pro;"   aujtou;",   kai;   ei\pe    
 went out   therefore   the      Pilate    (outiside)      to         them,       and     said    
 
 (fhsivn),   Tivna   kathgorivan       fevrete        kata;   tou`   ajnqrwvpou    
 (says),         What      accusation     are you bringing   against    the         Man    
 
 touvtouÉ  
 this? 
 
 
 
30) ajpekrivqhsan   kai;   ei\pon   (ei\pan)   aujtw`/,   Eij    mh;   h\n    ou|to"    
 they answered     and      said        (said)      to him,     If      not   was   this Man    
 
 kakopoivo~   (kako;n   poiw`n),   oujk    a[n      soi         paredwvkamen      aujtovn.  
 an evildoer        (evil       doing),      not   would   to you    we have delivered over    Him. 
 
 
 
31) ei\pen     ou\n     aujtoi`"   oJ   Pila`to",   Lavbete   aujto;n   uJmei`",   kai;       
 said      therefore   to them    the     Pilate,           Take        Him         you,      and    
 
 kata;          to;n   novmon   uJmw`n   krivnate   aujtovn.   ei\pon     ou\n      aujtw`/   oiJ     
 according to   the       law      of you       judge         Him.       said      therefore   to him  the    
 
 jIoudai`oi,    JHmi`n   oujk     e[xestin      ajpoktei`nai     oujdevna:  
 Jews,            For us     not    it is permitted    to put to death   not anyone; 
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32) i{na              oJ    lovgo"   tou`    jIhsou`        plhrwqh`/,         o}n     ei\pe(n)   
 in order that    the    word       the    of Jesus    might be fulfilled,   which   He spoke    
 
 shmaivnwn   poivw/   qanavtw/     h[mellen      ajpoqnhv/skein.  
 signifying    by what    death      He was about           to die. 
 
 
 
 
 
 
33) Eijsh`lqen     ou\n      (pavlin)   eij"   to;   praitwvrion   pavlin   oJ   Pila`to",   
 Entered        therefore     (again)     into   the      praetorium      again    the      Pilate,    
 
 kai;   ejfwvnhse(n)   to;n    jIhsou`n,   kai;   ei\pen   aujtw`/,     Su;    ei\   oJ    
 and         called            the       Jesus,       and      said      to Him,    You   are   the    
 
 basileu;"   tw`n    jIoudaivwnÉ  
 king               the        of Jews? 
 
 
 
 
 
 
34) ajpekrivqh   [aujtw`/    oJ]    jIhsou`",    jAf j   ejautou`   (ajpo;   seautou`)   su;    
 answered      [to him   the]     Jesus,       From    yourself   (from     yourself)     you    
 
 tou`to    levgei",    h]   a[lloi   (ei\pon)      soi     ei\pon        peri;       ejmou`É  
 this        are saying,   or   others   (did speak)   to you   did speak    concerning     Me?  
 
 
 
 
 
 
35) ajpekrivqh   oJ   Pila`to",    Mhvti   ejgw;    jIoudai`o"   eijmiÉ   to;   e[qno"   to;    
 answered     the      Pilate,           Not        I           a Jew          am?     the   nation     the    
 
 so;n   kai;   oiJ   ajrcierei`"    parevdwkan     se   ejmoiv:    tiv    ejpoivhsa"É  
 Your   and   the   chief priests    delivered over   You   to me;   what   did You do? 
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36) ajpekrivqh   [oJ]    jIhsou`",    JH    basileiva   hJ    ejmh;   oujk   e[stin   ejk   tou`    
 answered     [the]     Jesus,       The    kingdom     the    My      not        is        of      the    
 
 kovsmou   touvtou:   eij   ejk   tou`   kovsmou   touvtou   h\n    hJ   basileiva   hJ    
 world           this;         if     of      the      world          this      was    the   kingdom     the    
 
 ejmhv,   oiJ   uJphrevtai   a]n     oiJ   ejmoi;   hjgwnivzonto,   (a]n)         i{na        mh;    
 My,     the     servants    would   the     My        be fighting,   (would)   in order that   not    
 
 paradoqw`                    toi`"    jIoudaivoi":   nu`n   de;   hJ   basileiva    hJ    ejmh;   
 I should be delivered over    the         to Jews;        now   but   the    kingdom     the    My    
 
 oujk   e[stin   ejnteu`qen.  
 not         is        from here. 
 
 
 
37) ei\pen     ou\n      aujtw`/    oJ   Pila`to",   Oujkou`n     basileu;"   ei\   suvÉ    
 said      therefore   to Him   the      Pilate,    Therefore not      a king       are   you?    
 
 ajpekrivqh   oJ    jIhsou`",   Su;     levgei"    o{ti   basileuv"   eijmi   [ejgw;].   ejgw;    
 answered     the      Jesus,     You   are saying,   that       a king         am        [I].          I    
 
 eij"   tou`to   gegevnnhmai,   kai;   eij"   tou`to    ejlhvluqa    eij"   to;n   kovsmon,    
 for        this     have been born,   and     for        this     I have come   into    the      world,    
 
 i{na             marturhvsw   th`/    ajlhqeiva/.   pa`"      oJ        w]n     ejk   th`"   
 in order that   I might testify   the      to truth.     every   the one   being    of      the    
 
 ajlhqeiva"    ajkouvei     mou    th`"   fwnh`".  
 truth             is hearing    of Me     the      voice. 
 
 
 
 
38) levgei   aujtw`/    oJ   Pila`to",    Tiv    ejstin   ajlhvqeiaÉ   Kai;   tou`to    eijpw;n,    
 says      to Him   the      Pilate,        what       is           truth?       And       this    having said,    
 
 pavlin   ejxh`lqe(n)   pro;"   tou;"    jIoudaivou",   kai;   levgei   aujtoi`",    jEgw;    
 again     he went out       to         the            Jews,          and      says      to them,         I    
 
 oujdemivan     aijtivan   euJrivskw   ejn   aujtw`/   (aijtivan).  
 not even one     fault           find         in     Him        (fault). 
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39) e[sti(n)   de;    sunhvqeia   uJmi`n,         i{na       e{na    uJmi`n       ajpoluvsw    
 it is           but      a custom    for you,   in order that   one     to you   I should release    
 
 (uJmi`n)   ejn   tw`/    pavsca:     bouvlesqe       ou\n      uJmi`n       ajpoluvsw    
 (to you)   in     the    passover;   do you desire   therefore   to you    I should release    
 
 (uJmi`n)   to;n   basileva   tw`n    jIoudaivwnÉ  
 (to you)   the         king         the       of Jews? 
 
 
 
40) ejkrauvgasan     ou\n     pavlin   [pavnte~,]    levgonte",   Mh;    tou`ton,   ajlla;   
      shouted        therefore   again         [all,]              saying,         Not     this Man,     but    
 
 to;n   Barabba`n:   h\n     de;    oJ    Barabba`"   lh/sthv". 
 the       Barabbas;      was    now   the     Barabbas      a robber. 
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28)                [Agousin  
         They lead    
 
 
                  ou\n  
        therefore    
       to;n  
         the    
 
                                   jIhsou`n  
    Jesus    
 
 
    ajpo;  
    from    
 
           tou`  
              the    
 
    Kai>avfa  
    Caiaphas    
 
    eij"  
    into    
 
       to;  
        the    
 
    praitwvrion:  
      praetorium;   
 
     h\n  
   it was    
 
         de;  
          and    
 
        prwi?a   (prwi?),  
           early      (early),    
 
 
                             kai;  
                and    
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28) cont.         aujtoi;  
         themselves    
 
                                       oujk  
       not    
 
     eijsh`lqon  
   they did enter    
 
    eij"  
    into    
 
     to;  
     the    
 
    praitwvrion, 
      praetorium,    
 
 
                               i{na  
            in order that    
 
       mh;  
        not    
 
    mianqw`sin,  
        they might be defiled,    
 
 
          ajll j   (ajlla;) 
             but        (but)    
 
   i{na  
       in order that    
 
           favgwsi(n)  
            they might eat    
 
         to;  
          the    
 
                                   pavsca.  
            passover. 
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29)      ejxh`lqen  
       went out    
 
                      ou\n  
  therefore    
 
    oJ  
    the    
 
    Pila`to"  
        Pilate    
       (e[xw)  
     (outside)    
 
     pro;"  aujtou;",  
         to        them,    
 
         kai;  
           and    
 
         ei\pe   (fhsivn),  
            said       (says),    
 
      Tivna  
      What    
 
      kathgorivan  
        accusation    
 
         fevrete  
   are you bringing    
 
          kata;  
           against    
 
                                             tou`  
     the    
 
     ajnqrwvpou  
          Man    
 
          touvtouÉ  
               this?    
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30)                        ajpekrivqhsan  
          they answered    
 
                                    kai;  
              and    
 
                                   ei\pon   (ei\pan)  
              said         (said) 
 
      aujtw`/,  
      to him,     
 
         Eij  
           If    
 
           mh;  
             not    
 
          h\n  
          was    
 
           ou|to"  
           this Man     
 
           kakopoivo~  
             an evildoer    
         (kako;n)  
            (evil) 
 
             (poiw`n),  
               (doing), 
                                       oujk  
       not    
 
           a[n  
           would 
 
            soi  
            to you    
 
                                   paredwvkamen  
      we have delivered over    
 
        aujtovn.  
           Him. 
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31)         ei\pen  
            said    
 
 
                        ou\n  
     therefore    
 
       aujtoi`"  
        to them    
 
      oJ  
      the    
 
                      Pila`to",  
          Pilate,    
 
     Lavbete  
         Take    
 
                                                aujto;n  
         him    
 
          uJmei`",  
              you,    
 
      kai;  
       and    
 
            kata;  
           according to    
 
                                                       to;n  
       the    
 
          novmon  
              law    
 
      uJmw`n  
                of you    
 
     krivnate  
     you judge    
 
     aujtovn.  
       Him.    
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31) cont.         ei\pon  
              said    
 
 
                                   ou\n  
        therefore    
 
 
         aujtw`/  
          to him    
 
 
                                 oiJ  
         the    
 
 
                                jIoudai`oi, 
            Jews,    
 
 
          JHmi`n  
           For us    
 
 
           oujk  
              not    
 
 
         e[xestin  
      it is permitted    
 
 
      ajpoktei`nai  
      to put to death    
 
 
                                                                  oujdevna:  
                           not even one; 
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32)                                   i{na  
     in order that    
 
       oJ  
      the    
 
      lovgo"  
       word    
 
        tou`  
           the    
 
          jIhsou`  
           of Jesus    
 
       plhrwqh`/,  
            might be fulfilled,    
 
                                                                  o}n  
                 which    
 
 
                                                               ei\pe(n)  
               He spoke    
 
 
                                                                     shmaivnwn  
             signifying    
 
 
                                                                                              poivw/  
          by what    
 
                 qanavtw/  
           death    
 
                                                                          h[mellen  
                He was about    
 
 
                                                                               ajpoqnhv/skein.  
            to die. 



John 18:28-40 
 Diagram (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
33)      Eijsh`lqen  
         Entered    
 
       ou\n  
     therefore    
 
     (pavlin)  
      (again)    
 
       eij"  
        into    
 
          to;  
           the    
 
       praitwvrion  
          praetorium    
 
    pavlin  
     again    
 
       oJ  
       the    
 
 
      Pila`to",  
           Pilate,    
 
         kai;  
           and    
 
 
    ejfwvnhse(n)  
         called    
 
          to;n  
             the     
 
    jIhsou`n,  
      Jesus,    
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33) cont.      kai;  
        and    
 
                               ei\pen  
         said    
 
          aujtw`/,  
           to Him,    
 
 
       Su;  
       You    
 
 
     ei\  
     are    
 
      oJ  
     the    
 
    basileu;"  
         king    
 
       tw`n  
        of the    
 
         jIoudaivwnÉ  
   Jews? 
 
34)    ajpekrivqh  
     answered    
 
 
     [aujtw`/]  
                  [him]    
 
        [oJ]  
        [the]    
 
        jIhsou`",  
           Jesus,    
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34) cont.       jAf j  ejautou` (ajpo;  seautou`)  
       From   yourself (from    yourself)    
 
 
        su;  
         you    
 
 
                                          tou`to  
            this    
 
 
          levgei",  
          are saying,    
 
 
    h]  
    or    
 
 
    a[lloi  
    others    
 
 
       (ei\pon)  
     (did speak)    
 
 
            soi  
            to you    
 
 
      ei\pon  
    did speak    
 
 
                                         peri;     ejmou`É  
    concerning    Me? 
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35)    ajpekrivqh  
     answered    
      oJ  
      the     
 
                     Pila`to",  
        Pilate,    Mhvti  
        Not    
 
           ejgw;  
     I    
 
           jIoudai`o"  
                a Jew    
 

      eijmiÉ  
       am?    
 
          to;  
           The    
 

      e[qno"  
      nation    
 
      to;  
      the    
 
           so;n  
            Your    
 
      kai;  
      and    
        oiJ  
         the    
 
        ajrcierei`"  
         chief priests    
        parevdwkan  
       delivered over    
 
            se  
            You    
 
              ejmoiv:  
                to me;    
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35) cont.              tiv  
      what    
 
      ejpoivhsa"É  
      did You do? 
 
36)       ajpekrivqh  
        answered    
 
                                 [oJ]  
         [the]    
 
         jIhsou`",  
            Jesus,    
 
                JH  
                 The    
 
      basileiva  
       kingdom    
 
         hJ  
         the    
 
              ejmh;  
                  My    
 
           oujk  
             not    
 
       e[stin  
            is    
 
           ejk  
             of    
 
         tou`  
           the    
 
             kovsmou  
               world    
 
       touvtou:  
           this;    
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36) cont.                                                             eij  
                 if    
                  ejk  
          of    
                 tou`  
          the    
 
           kovsmou  
             world    
 
               touvtou  
          this    
                                                                                  h\n  
                  was    
 
             hJ  
             the    
 
               basileiva  
        kingdom    
              hJ  
              the    
 
                  ejmhv,  
           My,    
                                                          oiJ  
         the    
 
                                                        uJphrevtai  
         servants    
 
           a]n  
          would  
 
                                                           oiJ  
          the   
 
                                                           ejmoi;  
            My    
 
                                                                hjgwnivzonto,  
         be fighting,    
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36) cont.          (a]n)  
         (would) 
 
                                                                      i{na  
       in order that    
 
                                                                             mh;  
            not    
 
                                                                    paradoqw`  
            I should be delivered over    
 
                toi`"  
                    the    
 
         jIoudaivoi":  
            to Jews;    
 
       nu`n  
        not    
 
                                                        de;  
      but    
 
                                                    hJ  
           the    
 
         basileiva  
           kingdom    
 
        hJ  
       the    
 
        ejmh;  
          My    
 
                                                             oujk  
              not    
 
          e[stin  
               is    
 
            ejnteu`qen.  
               from here. 
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37)                                           ei\pen  
             said    
          ou\n  
        therefore    
       aujtw`/  
       to Him    
          oJ  
          the    
 
                                         Pila`to",  
             Pilate,    
         Oujkou`n  
       Therefore not   
 
       basileu;"  
           a king    
                                                       ei\  
                are    
 
       suvÉ  
                  you?    
          ajpekrivqh  
             answered    
                              oJ  
     the    
 
                             jIhsou`",  
       Jesus,     Su;  
        You    
 
          levgei"  
         are saying,    
 
            o{ti  
              that    
 
       basileuv"  
           a king    
 
            eijmi  
                am    
 
      [ejgw;].   
         [I]. 
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37) cont.                  ejgw;.  
        I. 
 
                                                               eij" tou`to  
                for     this    
 
          gegevnnhmai,  
           have been born,    
 
 
        kai;  
                    and    
 
             eij"  tou`to  
                for      this    
 
      ejlhvluqa  
               I have come    
 
       eij"  
       into    
 
             to;n  
                the    
 
       kovsmon,  
         world,    
 
                                                     i{na  
       in order that    
 
 
          marturhvsw  
          I might testify    
 
 
             th`/  
                the    
 
                                                         ajlhqeiva/.  
         to truth.    



John 18:28-40 
 Diagram (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
37) cont.        pa`"  
          every    
        oJ  
               the one    
 
          w]n  
         being    
 
       ejk  
        of    
         th`"  
           the   
 
         ajlhqeiva"  
              truth    
 
          ajkouvei  
          is hearing    
 
                                                            mou  
           of Me    
 
                                                        th`"  
        the    
 
                                                      fwnh`".  
      voice. 
38)       levgei  
         says    
 
            aujtw`/  
              to Him    
                                oJ  
       the    
 
                              Pila`to",  
         Pilate,       Tiv  
          what    
 
     ejstin  
         is    
 
         ajlhvqeiaÉ  
              truth?    
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38) cont.     Kai;  
       And    
     tou`to  
       this    
 
           eijpw;n,  
          having said,    
 
    pavlin  
     again    
 
     ejxh`lqe(n)  
     he went out    
 
      pro;"  
          to    
     tou;"  
       the    
 
      jIoudaivou",  
           Jews,    
    kai;  
                and    
 
   levgei  
               says    
 
                                aujtoi`", 
         to them,    
 
                               jEgw;  
          I    
 
        oujdemivan  
        not even one    
 
    aijtivan  
      fault    
 
   euJrivskw  
        find    
 
    ejn aujtw`/.  
    in    Him.  (aijtivan)  
          (fault) 
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39)                      e[sti(n)  
         it is    
 
 
    de;  
    but    
 
 
     sunhvqeia  
       a custom    
 
 
     uJmi`n,  
              for you,    
 
           i{na  
            in order that    
 
 
        e{na  
         one    
 
 
           uJmi`n  
            to you    
 
 
     ajpoluvsw  
            I should release    
 
 
         (uJmi`n)  
         (to you)    
 
 
           ejn  
              in   
 
 
         tw`/  
           the    
 
            pavsca:  
              passover;    
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39) cont.           bouvlesqe  
            do you desire    
 
 
        ou\n  
      therefore    
 
 
            uJmi`n  
             to you    
 
 
             ajpoluvsw  
           I should release    
 
 
      (uJmi`n)  
      (to you)    
 
 
      to;n  
       the    
 
 
         basileva  
              king    
 
 
           tw`n  
             the    
 
 
           jIoudaivwnÉ  
              of Jews? 
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40)   ejkrauvgasan  
       shouted    
 
                 ou\n  
        therefore    
 
                                        pavlin  
         again    
 
  [pavnte~,]  
      [all,]    
 
 
    levgonte",  
       saying,    
 
                                              Mh;  
     Not    
 
                                         tou`ton,  
         this Man,    
 
          ajlla;  
              but    
 
                                                  to;n  
           the    
 
          Barabba`n:  
             Barabbas;    
 
      h\n  
      was    
 
       de;  
       now    
  
   oJ  
             the    
 
          Barabba`"  
   Barabbas    
 
                                      lh/sthv". 
      a robber. 


